
Exo
Chapter 13

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
そして–語った
H1696

יְהוָה֖
主は
H3068

אֶל־
～に
H0413

ה מֹשֶׁ֥
モーセ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
言って
H0559

主はモーセに言われた、

קַדֶּשׁ־2
聖別せよ
H6942

י לִ֨
わたしに

כָל־
すべての
H3605

בְּכ֜וֹר
初子を
H1060

טֶר פֶּ֤
最初に–開く

כָּל־
すべての
H3605

רֶחֶ֙ם֙
胎を
H7358

בִּבְנֵי֣
イスラエルの–子らの–中で

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエル
H3478

ם בָּאָדָ֖
人の–中でも
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
家畜の–中でも
H0929

י לִ֖
わたしの–ものである

הֽוּא׃
それは
H1931

「イスラエルの人々のうちで、すべてのういご、すなわちすべて初めに胎を開いたものを、人であれ、獣であれ、み
な、わたしのために聖別しなければならない。それはわたしのものである」。

אמֶר3 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

ה מֹשֶׁ֜
モーセは
H4872

אֶל־
～に
H0413

ם הָעָ֗
民に

זָכ֞וֹר
覚えよ
H2142

אֶת־
～を
H0853

הַיּ֤וֹם
この–日を
H3117

הַזֶּה֙
この
H2088

ר אֲשֶׁ֨
その

יְצָאתֶ֤ם
あなたがたが–出て–来た
H3318

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
エジプトから
H4714

ית מִבֵּ֣
奴隷の–家から

ים עֲבָדִ֔
奴隷の
H5650

כִּ֚י
なぜなら

זֶק בְּחֹ֣
力–強い
H2392

יָ֔ד
手で
H3027

יא הוֹצִ֧
導き–出された
H3318

יְהֹוָה֛
主が
H3068

אֶתְכֶ֖ם
あなたがたを
H0853

מִזֶּ֑ה
ここから
H2088

א ֹ֥ וְל
そして–食べては–ならない
H3808

יֵאָכֵ֖ל
食べては–ならない
H0398

ץ׃ חָמֵֽ
種入り–パンを

モーセは民に言った、「あなたがたは、エジプトから、奴隷の家から出るこの日を覚えなさい。主が強い手をもって、
あなたがたをここから導き出されるからである。種を入れたパンを食べてはならない。

הַיּ֖וֹם4
今日
H3117

ם אַתֶּ֣
あなたがたは

יֹצְאִ֑ים
出て–行く
H3318

דֶשׁ בְּחֹ֖
アビブの–月に
H2320

יב׃ הָאָבִֽ
アビブの
H0024

あなたがたはアビブの月のこの日に出るのである。

וְהָיָה5֣
そして–なる
H1961

י־ כִֽ
～のとき

יאֲךָ֣ יְבִֽ
連れて–来る
H0935

יְהוָ֡ה
主が
H3068

אֶל־
～へ
H0413

אֶרֶ֣ץ
地に
H0776

כְּנַעֲנִי הַֽ֠
カナン人の

י וְהַחִתִּ֨
そして–ヒッタイト人の
H2850

י וְהָאֱמֹרִ֜
そして–アモリ人の
H0567

י וְהַחִוִּ֣
そして–ヒビ人の
H2340

י וְהַיְבוּסִ֗
そして–エブス人の
H2983

ר אֲשֶׁ֨
その

ע נִשְׁבַּ֤
誓った
H7650

לַאֲבֹתֶי֙ךָ֙
あなたの–先祖たちに
H0001

לָתֶ֣ת
与えると
H5414

ךְ לָ֔
あなたに

אֶ֛רֶץ
地を
H0776

זָבַ֥ת
流れる
H2100

חָלָ֖ב
乳と
H2461

וּדְבָשׁ֑
蜜が
H1706

וְעָבַדְתָּ֛
そして–守れ
H5647

אֶת־
～を
H0853

ה הָעֲבֹדָ֥
この–礼拝を
H5656

הַזֹּ֖את
この
H2063

דֶשׁ בַּחֹ֥
この–月に
H2320

ה׃ הַזֶּֽ
この
H2088
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主があなたに与えると、あなたの先祖たちに誓われたカナンびと、ヘテびと、アモリびと、ヒビびと、エブスびとの
地、乳と蜜との流れる地に、導き入れられる時、あなたはこの月にこの儀式を守らなければならない。

שִׁבְעַ֥ת6
七
H7651

ים יָמִ֖
日間
H3117

תֹּאכַל֣
食べよ
H0398

ת מַצֹּ֑
種なし–パンを
H4682

וּבַיּוֹם֙
そして–七日目に
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
第七の
H7637

ג חַ֖
祭りが–ある
H2282

לַיהוָֽה׃
主への
H3068

七日のあいだ種入れぬパンを食べ、七日目には主に祭をしなければならない。

מַצּוֹת7֙
種なし–パンを
H4682

ל יֵֽאָכֵ֔
食べよ
H0398

אֵ֖ת
～の–間
H0853

שִׁבְעַת֣
七
H7651

ים הַיָּמִ֑
日間
H3117

א־ ֹֽ וְל
そして–見えては–ならない
H3808

ה יֵרָאֶ֨
見えては–ならない
H7200

לְךָ֜
あなたの–もとに

ץ חָמֵ֗
種入り–パンが

א־ ֹֽ וְל
そして–見えては–ならない
H3808

יֵרָאֶ֥ה
見えては–ならない
H7200

לְךָ֛
あなたの–もとに

ר שְׂאֹ֖
パン種が
H7603

בְּכָל־
すべての
H3605

ךָ׃ גְּבֻלֶֽ
あなたの–領土に
H1366

種入れぬパンを七日のあいだ食べなければならない。種を入れたパンをあなたの所に置いてはならない。また、あなた
の地区のどこでも、あなたの所にパン種を置いてはならない。

וְהִגַּדְת8ָּ֣
そして–告げよ
H5046

לְבִנְךָ֔
あなたの–息子に

בַּיּ֥וֹם
その–日に
H3117

הַה֖וּא
その
H1931

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

בַּעֲב֣וּר
～の–ゆえに
H5668

זֶ֗ה
これ
H2088

ה עָשָׂ֤
行われた

יְהוָה֙
主が
H3068

י לִ֔
わたしに

י בְּצֵאתִ֖
わたしが–出た–とき
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

その日、あなたの子に告げて言いなさい、『これはわたしがエジプトから出るときに、主がわたしになされたことのた
めである』。

וְהָיָה9֩
そして–なる
H1961

לְךָ֨
あなたに

לְא֜וֹת
しるしと
H0226

עַל־
～の–上に

יָדְךָ֗
あなたの–手に
H3027

֙ וּלְזִכָּרוֹן
そして–記念として
H2146

ין בֵּ֣
～の–間に
H0996

יךָ עֵינֶ֔
あなたの–目の

עַן לְמַ֗
～の–ために
H4616

תִּהְיֶה֛
あるように
H1961

ת תּוֹרַ֥
主の–律法が
H8451

יְהוָה֖
主の
H3068

בְּפִ֑יךָ
あなたの–口に
H6310

כִּ֚י
なぜなら

בְּיָד֣
力–強い
H3027

ה חֲזָקָ֔
手で
H2389

אֲךָ֥ הוֹצִֽ
導き–出された
H3318

יְהֹוָה֖
主が
H3068

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

そして、これを、手につけて、しるしとし、目の間に置いて記念とし、主の律法をあなたの口に置かなければならな
い。主が強い手をもって、あなたをエジプトから導き出されるからである。

וְשָׁמַרְת10ָּ֛
そして–守れ
H8104

אֶת־
～を
H0853

ה הַחֻקָּ֥
この–掟を
H2708

הַזֹּ֖את
この
H2063

לְמוֹעֲדָ֑הּ
その–定めの–時に
H4150

ים מִיָּמִ֖
年ごとに
H3117

ימָה׃ יָמִֽ
年ごとに
H3117

ס
—

それゆえ、あなたはこの定めを年々その期節に守らなければならない。
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וְהָיָ֞ה11
そして–なる
H1961

י־ כִּֽ
～のとき

אֲךָ֤ יְבִֽ
連れて–来る
H0935

יְהוָה֙
主が
H3068

אֶל־
～へ
H0413

אֶרֶ֣ץ
地に
H0776

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
カナン人の

ר כַּאֲשֶׁ֛
～のように

ע נִשְׁבַּ֥
誓った
H7650

לְךָ֖
あなたに

אֲבֹתֶ֑יךָ וְלַֽ
そして–あなたの–先祖たちに
H0001

וּנְתָנָהּ֖
そして–与える
H5414

ךְ׃ לָֽ
あなたに

主があなたとあなたの先祖たちに誓われたように、あなたをカナンびとの地に導いて、それをあなたに賜わる時、

וְהַעֲבַרְת12ָּ֥
そして–ささげよ

כָל־
すべての
H3605

טֶר־ פֶּֽ
最初に–開く

חֶם רֶ֖
胎を
H7358

יהֹוָה֑ לַֽ
主に
H3068

וְכָל־
そして–すべての
H3605

טֶר  ׀פֶּ֣
最初に–開く

גֶר שֶׁ֣
子の
H7698

ה בְּהֵמָ֗
家畜の
H0929

ר אֲשֶׁ֨
その

יִהְיֶה֥
あるもの
H1961

לְךָ֛
あなたの

ים הַזְּכָרִ֖
雄は
H2145

לַיהוָֽה׃
主の–ものである
H3068

あなたは、すべて初めに胎を開いた者、およびあなたの家畜の産むういごは、ことごとく主にささげなければならな
い。すなわち、それらの男性のものは主に帰せしめなければならない。

וְכָל־13
そして–すべての
H3605

טֶר פֶּ֤
最初に–開く

חֲמֹר֙
ろばの
H2543

ה תִּפְדֶּ֣
贖え
H6299

ה בְשֶׂ֔
羊で
H7716

וְאִם־
そして–もし

א ֹ֥ ל
～しないなら
H3808

ה תִפְדֶּ֖
贖わないなら
H6299

וַעֲרַפְתּ֑וֹ
その–首を–折れ
H6202

ל וְכֹ֨
そして–すべての
H3605

בְּכ֥וֹר
初子の
H1060

אָדָ֛ם
人の
H0120

בְּבָנֶי֖ךָ
あなたの–息子たちの–中の

ה׃ תִּפְדֶּֽ
贖え
H6299

また、すべて、ろばの、初めて胎を開いたものは、小羊をもって、あがなわなければならない。もし、あがなわないな
らば、その首を折らなければならない。あなたの子らのうち、すべて、男のういごは、あがなわなければならない。

וְהָיָ֞ה14
そして–なる
H1961

י־ כִּֽ
～のとき

יִשְׁאָלְךָ֥
尋ねる
H7592

בִנְךָ֛
あなたの–息子が

מָחָ֖ר
明日
H4279

ר לֵאמֹ֣
言って
H0559

מַה־
何か
H4100

זֹּ֑את
これは
H2063

וְאָמַרְתָּ֣
そして–言え
H0559

יו אֵלָ֔
彼に
H0413

זֶק בְּחֹ֣
力–強い
H2392

יָ֗ד
手で
H3027

הוֹצִיאָ֧נוּ
導き–出された
H3318

יְהוָה֛
主が
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
エジプトから
H4714

ית מִבֵּ֥
奴隷の–家から

ים׃ עֲבָדִֽ
奴隷の
H5650

後になって、あなたの子が『これはどんな意味ですか』と問うならば、これに言わなければならない、『主が強い手を
もって、われわれをエジプトから、奴隷の家から導き出された。

י15 וַיְהִ֗
そして–なった
H1961

י־ כִּֽ
～のとき

ה הִקְשָׁ֣
かたくなに–なった
H7185

֮ פַרְעֹה
ファラオが
H6547

לְשַׁלְּחֵנוּ֒
われわれを–去らせることを
H7971

ג וַיַּהֲרֹ֨
そして–殺された
H2026

יְהֹוָה֤
主は
H3068

כָּל־
すべての
H3605

בְּכוֹר֙
初子を
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
エジプトの–地の
H0776

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

ר מִבְּכֹ֥
人の–初子から
H1060

ם אָדָ֖
人の
H0120

וְעַד־
そして–～まで
H5704

בְּכ֣וֹר
初子に–至るまで
H1060

בְּהֵמָה֑
家畜の
H0929

עַל־
～の–ゆえに

֩ כֵּן
そのために

י אֲנִ֨
わたしは
H0589

חַ זֹבֵ֜
いけにえを–ささげる
H2076

יהוָ֗ה לַֽ
主に
H3068

כָּל־
すべての
H3605

טֶר פֶּ֤
最初に–開く

רֶחֶ֙ם֙
胎の
H7358

ים הַזְּכָרִ֔
雄を
H2145

וְכָל־
そして–すべての
H3605

בְּכ֥וֹר
初子を
H1060

בָּנַי֖
わたしの–息子たちの

ה׃ אֶפְדֶּֽ
贖う
H6299

そのときパロが、かたくなで、われわれを去らせなかったため、主はエジプトの国のういごを、人のういごも家畜のう
いごも、ことごとく殺された。それゆえ、初めて胎を開く男性のものはみな、主に犠牲としてささげるが、わたしの子
供のうちのういごは、すべてあがなうのである』。
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וְהָיָה16֤
そして–なる
H1961

לְאוֹת֙
しるしと
H0226

עַל־
～の–上に

ה יָדְ֣כָ֔
あなたの–手に
H3027

ת וּלְטוֹטָפֹ֖
そして–額飾りと
H2903

ין בֵּ֣
～の–間に
H0996

עֵינֶי֑ךָ
あなたの–目の

כִּ֚י
なぜなら

זֶק בְּחֹ֣
力–強い
H2392

יָ֔ד
手で
H3027

נוּ הוֹצִיאָ֥
導き–出された
H3318

יְהוָה֖
主が
H3068

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
エジプトから
H4714

ס
—

そして、これを手につけて、しるしとし、目の間に置いて覚えとしなければならない。主が強い手をもって、われわれ
をエジプトから導き出されたからである」。

י17 וַיְהִ֗
そして–なった
H1961

ח בְּשַׁלַּ֣
去らせた–とき
H7971

֮ פַּרְעֹה
ファラオが
H6547

אֶת־
～を
H0853

הָעָם֒
民を

וְלאֹ־
そして–導かなかった
H3808

נָחָם֣
導かなかった
H5148

ים אֱלֹהִ֗
神は
H0430

דֶּ֚רֶךְ
道を–通って
H1870

אֶרֶ֣ץ
地の
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
ペリシテ人の
H6430

י כִּ֥
なぜなら

קָר֖וֹב
近い
H7138

ה֑וּא
それは
H1931

י  ׀כִּ֣
なぜなら

אָמַר֣
言われた
H0559

ים אֱלֹהִ֗
神は
H0430

ן־ פֶּֽ
恐らく
H6435

יִנָּחֵ֥ם
心–変わりする
H5162

הָעָם֛
民が

ם בִּרְאֹתָ֥
見た–とき
H7200

מִלְחָמָ֖ה
戦いを
H4421

בוּ וְשָׁ֥
そして–戻る
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
エジプトへ
H4714

さて、パロが民を去らせた時、ペリシテびとの国の道は近かったが、神は彼らをそれに導かれなかった。民が戦いを見
れば悔いてエジプトに帰るであろうと、神は思われたからである。

ב18 וַיַּסֵּ֨
そして–回らせた
H5437

ים  ׀אֱלֹהִ֧
神は
H0430

אֶת־
～を
H0853

הָעָם֛
民を

רֶךְ דֶּ֥
道を–通って
H1870

ר הַמִּדְבָּ֖
荒野の

יַם־
海の
H3220

ס֑וּף
葦の
H5488

ים וַחֲמֻשִׁ֛
そして–武装して
H2571

עָל֥וּ
上って–行った
H5927

בְנֵי־
イスラエルの–子らは

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
地から
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

神は紅海に沿う荒野の道に、民を回らされた。イスラエルの人々は武装してエジプトの国を出て、上った。

ח19 וַיִּקַּ֥
そして–持って–行った
H3947

ה מֹשֶׁ֛
モーセは
H4872

אֶת־
～を
H0853

עַצְמ֥וֹת
骨を
H6106

ף יוֹסֵ֖
ヨセフの
H3130

עִמּ֑וֹ
共に

֩ כִּי
なぜなら

עַ הַשְׁבֵּ֨
誓わせた
H7650

יעַ הִשְׁבִּ֜
固く–誓わせた
H7650

אֶת־
～を
H0853

בְּנֵי֤
イスラエルの–子らに

֙ יִשְׂרָאֵל
イスラエルの
H3478

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

ד פָּקֹ֨
必ず

ד יִפְקֹ֤
顧みてくださる

אֱלֹהִים֙
神が
H0430

ם אֶתְכֶ֔
あなたがたを
H0853

וְהַעֲלִיתֶ֧ם
そして–運び–上げよ
H5927

אֶת־
～を
H0853

עַצְמֹתַ֛י
わたしの–骨を
H6106

מִזֶּ֖ה
ここから
H2088

ם׃ אִתְּכֶֽ
あなたがたと–共に
H0854

そのときモーセはヨセフの遺骸を携えていた。ヨセフが、「神は必ずあなたがたを顧みられるであろう。そのとき、あ
なたがたは、わたしの遺骸を携えて、ここから上って行かなければならない」と言って、イスラエルの人々に固く誓わ
せたからである。

וַיִּסְע֖ו20ּ
そして–旅立った
H5265

ת מִסֻּכֹּ֑
スコトから
H5523

וַיַּחֲנ֣וּ
そして–宿営した
H2583

ם בְאֵתָ֔
エタムに
H0864

בִּקְצֵ֖ה
端に

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
荒野の

こうして彼らは更にスコテから進んで、荒野の端にあるエタムに宿営した。
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וַֽיהוָ֡ה21
そして–主は
H3068

הֹלֵךְ֩
進んで–おられた
H1980

ם לִפְנֵיהֶ֨
彼らの–前を
H6440

ם יוֹמָ֜
昼は
H3119

בְּעַמּ֤וּד
柱の–中に
H5982

֙ עָנָן
雲の
H6051

לַנְחֹתָ֣ם
彼らを–導くために
H5148

רֶךְ הַדֶּ֔
道を
H1870

וְלַיְ֛לָה
そして–夜は
H3915

בְּעַמּ֥וּד
柱の–中に
H5982

אֵ֖שׁ
火の
H0784

לְהָאִ֣יר
照らすために
H0215

לָהֶם֑
彼らを

לָלֶ֖כֶת
歩むために
H3212

יוֹמָ֥ם
昼も
H3119

יְלָה׃ וָלָֽ
夜も
H3915

主は彼らの前に行かれ、昼は雲の柱をもって彼らを導き、夜は火の柱をもって彼らを照し、昼も夜も彼らを進み行かせ
られた。

א־22 ֹֽ ל
離れなかった
H3808

ישׁ יָמִ֞
離れなかった
H4185

עַמּ֤וּד
柱は
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
雲の
H6051

ם יוֹמָ֔
昼も
H3119

וְעַמּ֥וּד
そして–柱は
H5982

הָאֵ֖שׁ
火の
H0784

לָיְ֑לָה
夜も
H3915

לִפְנֵי֖
～の–前から
H6440

ם׃ הָעָֽ
民の

פ
—

昼は雲の柱、夜は火の柱が、民の前から離れなかった。
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